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BERNARD. Mademoiselle Gabriella will be here in a matter 
of seconds. 

ROBERT. That's cutting it a bit fine, isn't it Bernard? 
BERTHE. Yes, today's a bit touch and go. 

BERNARD. Precision is the key. 
BERTHE. Precisely. All I know, Monsieur is that every time 

one of the ladies is in transit, then everything gets 
faster. 

(There ~~ a skim from an off<tage dmJr upstage.) 

GABRIELLA. Ciao! (offstage) 

BERTHE. See what I mean? 
(She exits #3.) 

(GABRIEllA enters #4 wearing the Alitalia uniform.) 

GABRIELLA. Darling! 
BERNARD. Gabriella! Darling! 

GABRIELLA. I'm so happy to see you! 
(They kiss.) 

BERNARD. Darling, an old ftiend, Robert Lambert. 
GABRIELLA. Oh, ciao. 

ROBERT. From Wisconsin. 

BERNARD. We went to school together. 
GABRIELLA. How do you do, Roberto? 

ROBERT. How do you do? 

BERNARD. He's jnst got in. 
ROBERT. I just dropped in to see Bernard's photographs. 

I mean, we're old school friends and we haven't been 
able to meet in the same place at the same time for.., 
He told me you were next, you were coming, that he 
was waiting for you- you're sure I'm not in the way? 

GABRIELLA. Of course not. I'm delighted - really I am. 
You're the first friend of Bernardo's I've ever met. 
He never introduces me to anybody. He's such an old 
hermit. 

ROBERT. Hermit, yeah. 
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GABRIELlA. Bernardo, darling, fix me a drink, will you? 

BERNARD. Yes, of course. 
GABRIELLA. I'm worn out. You've no idea how good it is to 

see the sun - it was ghastly over tltere. You know we 
were held up in Helsinki? 

BERNARD. Really? 
GABRIELLA. The weather people forecast a storm, but it 

was more like a hurricane! Miserable visibility, wind all 
over the place, and the cloud ceiling was right down to 
four hundred feet. Imagine it: And fog, and so cold! It 
only cleared over the Channel - but anyway, I'm back 
and tltat's tlte main thing. Have you behaved yourself, 
darling? 

BERNARD. Me? What do you tltink? 

GABRIELLA. There's a good boy. Has he told you that we're 
going to be manied? 

ROBERT. No. 
(GABRIEllA make< a no~<e.) 

Yes. He did say you were engaged. 
BERNARD. And I also told him you were beautiful. Isn't that 

what I told you, Robert? 
ROBERT. Yes, you did. Perpetual motion, pure mathemat

ics. Like a beautiful German! A beautiful kitten! He 
said so many complimentary thing> ... 

GABRIELLA. And are you disappointed? 
ROBERT. Yes. No. On the contrary. He wasn't anywhere 

near the truth. 
GABRIELLA. I like your friend, Bernard darling. He must 

join us for lunch. 
BERNARD. I've already invited him. 

GABRIELLA. Wonderful. 

ROBERT. I couldn't do that. 
GABRIELLA. Now, not another word. You must do as you're 

told. 
BERNARD. And I've also asked him to stay here till he finds 

himself an aparunent in Paris. 
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GABRIELLA. Well done. You'll be company for him. He's 
always telling me he's so lonely and complaining that I 
abandon him for too long. 

BERNARD. You're so right, darling. I'm absolutely lost! 
When you're not here, I'm all alone. 

ROBERT. What a poor guy! 

GABRIELLA. You're marveUous. J'Ujust dean up and then 
we'll eat. I've just three hours before we take off for 
Caracas! And that reminds me. It's on. 

BERNARD. What is? 

GABRIELLA. They're putting the Super-Caravelli on our 
route. She's so fast, I'll be able to see you more often. 

BERNARD. Oh good. That's great. Really great. You must 
remember to let me have the new timetables. 

GABRIELLA. Of course, darling. Un minuto. (She gr1t<.1 tnt~ the 
bathroom.) 

ROBERT. Hey Bernard, if these planes are going to go fru~ter 
and faster, your mathematics aren't going to add up. 

BERNARD. Oh: These things take time. They won't aU 
happen at once. 

ROBERT. I must congratulate you, Bernard. I was trying to 
work out which is the prettie1; but I can't decide. 

BERNARD. Fortunately, it doesn't concern yon. They're 
both engaged. 

ROBERT. They're both engaged! 

(T/u; telephone rings. BERNARD picks it up.) 

BERNARD. Hello -yes? Yes, 1'11 hold. It's Gretchen - my 
German 

(He whispers to ROBERT.) 

ROBERT. But you've got one in there. 

BERNARD. Hello darling! You are going to be back at 28:00 
instead of 19:00. 11 o'clock! What a shame. Yes, I've 
got that. You'll do what? And you'll eat on the plane. 
Yes, of course, darling. That's great ... All right, 23:00 
hours then. 
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(BERTHE en tel,.) 

BERTHE. Monsieur Bernard. 

BERNARD. (on teleplwne) Yes, darling. Love you ... yes. (He 
'mjilaas the telephone.)Ah, Berthe. Cancel the frankfurters. 

BERTHE. Germany's delayed? 

BERNARD. Stuck in Stuttgart. 
BERTHE. But, I've bought the sauerkraut. 
BERNARD. Too bad. 

BERTIIE. Oh, Mon Dieu: This is no life for a maid. (She 
starts to go out- comes back.) And another thing

BERNARD. Well? 
BERTHE. There's something I have to tell yon. 

BERNARD. Out with it then. 
BERTHE. I've forgotten what it is now, It's all this coming 

and going. 
BERNARD. It'll come back to you. 

BERTHE. Then I'll come back. 

BERNARD. Yes. That's right. 

(GABRIELLA enters from the bathroom.) 

GABRIELLA. Wa• that the telephone? 

BERNARD. Yes, darling. 

GABRIELLA. It wasn't for me? 
BERNARD. No -why? Were you expecting someone? 

GABRIELLA. They may make a change in the flights -
because of the weather. 

ROBERT. Change in the flight? 
GABRIELLA. Yes, t11ey've already cancelled the V.C.IO to 

Beirut. 
ROBERT. Gosh, It's really fascinating to hear how all this 

aeronautics works. 
BERNARD. Yes. They won't change your flight, will they dar

ling? 
GABRIELLA. No. Instead of lea,ing at 15:00, we'll take off 

at 16:00. 
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